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F Quantita dichiarata: © [/v h Bestellor,. /Datum
.- Quantits effestiva; }’S -550004188701/2%.06..2008
. Tipo ]mba'”agglllo '? Auftragenr./Datufi
B L L :30008468/15.07. 2016
Conformiya alle schede d'imballo: @ -
‘ — Spedition/Transporteur:
, T i ‘Schwéitzer GmbH & Co.
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Kuide ./ Lieferantencode
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Brut:togewicbt J Anzahl Packstiieke / Nettogemcbt
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Pos. Mater.talnwnmer ] Z\Tétﬁ_c‘:gewiclﬁz Einheilt Ménge:
Bezelchnung
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Engagement ring @72
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Transport Order
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Mittente N° partita IVA
Sender VAT-ID-No,

HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH
* g

L.EMBACHER STR. 1
D-71720 OBERSTENFELD

Data / Date E - -
81-FEB-2020

(T

Inditizzo del luoga di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto

Order code INI-EC-1508579

Destinatatio N° partita VA
Consignee VAT-ID-No.

MAGNA PT 5.PF.A.

Via DEI CICLAMINI 4

Condizieni di frasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

L—_‘”ranc(;n!nirnI flanmr{gbhrica DHL FREIGHT GHBRH
ree domiale || ¢ wa
Dsdoganam Dnnn sdoganato HE ILB RONN
dlesred uncleared LEIMENGRUBE 9
[ips [t | D-74613 DEMRINSEN
dir.dog. pag. dir. dog. non pag. Tel:+49 7941 988 O
S;‘g“ﬁ‘f L™ rax:+49 7941 988 219
others

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

I-700R6 MODUGBND EAH

ﬁzﬂ;qmz‘llone complementare %Jumerurdi ;iossier e

iticnal ransport insurance TiigFreTp EnEe
Indirize di consegna defla merce g ¢ i WEEEEEOIZTIED
Delivery addrass ves i
Riferimenti del cliente

Valuta Vzlore da assicurare | Customer's reference

Cumency Value furlnsuiia,[lc't:3 LIMpP—T1 NW""EDZI-E‘QE.'

lTjermjnal di aniva | rélumero te!lefun'lcn

jerHterminal ontact tel. -
B + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio [ Desaizione della marce Tariffa doganzle Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom'’s tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
BARTS ZE0. 0
3| PLE | FARTS
A WURRDE ;:so bt]assabilg ink ;otale peso Iorr,lclz1 t|'n k?
able wejght in kg .. otal gross weight in
0. 770 0. 00 | EEG % T 260, 0
Din, X anx mx = LM
Richieste particotari / Spectal consignments =
Istruzioni particolari / Special instructions - Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma da| mittente
Collection at sender Delivery to consignee Accorﬂir}g 1] C{?g; transpart damaig)es have to be n%tled on thelgal;fpm&l grder (:'_g(ljl} Stamp and signature of sender
upen delivery of the consignment. Damages not visible extemal 2 notified;in %
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7daysgé$él_§hvgyla tf-'lj E‘\\ E_ ey QEAG E D:-.- SJ".I.
Via dei Cickaw]*), 5.6« 74225 Modugno {BA)
Orario / Time Orario / Time
Q r ETDh N9 b Y

Firma dell'aurtista / Driver's signature | Firma def destinatario Nome di chi firma in stampatello Lig T +u =

Consignee's signature

»

Consignee's name in block letters

e Ve AR AT

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tra\g%'macfuﬁ})

TR v ¥ Y
Juentd € quantiia
Cjﬁ)‘ﬁlcﬁgg (veﬂi retro), =

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




